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NL 

Hierboven ziet u de houtset 
voor de Summum 140 Real 
Flame Burner.   

Zie ommezijde voor een 
uitgebreide decoratie instructie.  

 DU 

Oben sehen Sie das Holzset für 
den Summum 140 Real Flame 
Burner.  

Eine ausführliche Anleitung zur 
Dekoration finden Sie auf der 
Rückseite. 

 EN 

Above you see the Log set for 
the Summum 140 Real Flame 
Burner.  

See overleaf for an extensive 
decoration instruction. 

 FR 

Ci-dessus, vous voyez le jeu de 
bois du brûleur Summum 140 
Real Flame.  

Voir au verso pour une 
instruction détaillée sur la 
décoration. 

 

NL - Let op dat de waakvlam en thermokoppel 
vrij blijven van decoratiemateriaal. 

DE - Der Zündbrenner, 2e Thermoelement und 
Platz darum muss frei bleiben von Dekoration 
materialen 

EN - Make sure the pilot light and 
thermocouple are free of decorative material. 

FR - Veillez à ce que le brûleur d'allumage, le 
2ieme thermocouple et la place autour soient 
toujours dégagés  
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Plaats een laag lavastenen over 
de platte brander. Houdt de T-
vormige gaten open voor een 
correcte ontsteking.  
 
Leg nu de juiste blokken op de 
hierboven aangegeven plekken. 
 
Plaats de grote blokken-
branders. Hiervoor geldt dat de 
hierboven getoonde vormen in 
de buizen van de branders, 
overeenkomen met de positie in 
het rooster. 

Legen Sie eine Schicht 
Lavasteine über den flachen 
Brenner. Halten Sie die T-
förmigen Löcher offen, um eine 
korrekte Zündung zu 
gewährleisten. 
 
Platzieren Sie nun die richtigen 
Blöcke an den oben 
angegebenen Stellen. 
 
Stellen Sie die großen brenner 
auf. Hierzu gilt, dass die in den 
Rohren der Brenner oben 
gezeigten Formen der Position 
im Raster entsprechen.

Place a layer of lava stones over 
the flat burner. Keep the T-
shaped holes open for correct 
ignition. 
 
Now place the correct logs in 
the places indicated above. 
 
Position the large log burners. 
For this it holds that the shapes 
shown above in the tubes of the 
burners correspond to the 
position in the grid.

Placez une couche de pierres de 
lave sur le brûleur plat. Gardez 
les trous en forme de T ouverts 
pour un allumage correct. 
 
Placez maintenant les Bûches 
aux endroits indiqués ci-dessus. 
Placez les gros brûleurs de bloc.  
 
Pour cela, il faut que les formes 
indiquées ci-dessus dans les 
tubes des brûleurs 
correspondent à la position 
dans la grille. 
 

 

 

Plaats nu de hierboven 
genummerde stammen en 
kleine blokkenbranders, 
overeenkomstig met de 
aangegeven vormpjes.  
 

Legen Sie nun die oben 
nummerierten Stämme und 
kleinen Brenner entsprechend 
den angegebenen Formen ein. 

Now place the logs and small log 
burners, numbered above, in 
accordance with the indicated 
shapes. 

Placez maintenant les bûches et 
les petits brûleurs, numérotés 
ci-dessus, conformément aux 
formes indiquées. 
 

 
Plaats nu de laatste twee 
stammen en vul de mandjes 
met diamanten.  
 
Verspreid tenslotte de rest van 
decoratie materiaal over het 
rooster. Let op dat deze niet op 
de platte brander komen. Het 
eindresultaat staat op de andere 
zijde van deze kaart.   

Legen Sie nun die letzten Blöcke 
und füllen Sie die Körbe mit 
Diamanten. 
 
Zum Schluss den Rest des 
Dekorationsmaterials auf dem 
Gitter verteilen. Das End-
ergebnis befindet sich auf der 
anderen Seite dieser 
Anweisung.

Now position the last two logs 
and fill the remaining space in 
the baskets with diamonds. 
 
Finally, spread the rest of the 
decoration material over the 
grid. Make sure you do not 
cover the flat burner with them. 
The final result is on the other 
side of this instruction. 

Maintenant, placez les derniers 
bûches et remplissez l'espace 
restant dans les paniers avec 
des diamants. 
 
Enfin, répartissez le reste du 
matériau décoration sur la grille. 
Le résultat final se trouve de 
l'autre côté de cette papier. 


